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Το freestudies.gr υποστηρίζεται από τον μεγαλύτερο Ελληνικό φορέα
πιστοποίησης προσόντων Vellum Global Educational Services
(www.vellum.org.gr) και σας δίνεται η δυνατότητα, προαιρετικά ή
υποχρεωτικά (αναλόγως του προγράμματος), να συμμετάσχετε σε
εξετάσεις πιστοποίησης για την απόκτηση ενός διεθνώς αναγνωρισμένου
Certificate ή Diploma, με το online εξεταστικό σύστημα examiny.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ
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Το σεμινάριο "Ισπανική Γλώσσα για τον Τουρισμό" επιπέδου Α1-Α2 είναι
σχεδιασμένο για να παρέχει στους συμμετέχοντες μια ολοκληρωμένη βάση στη
γραμματική και το λεξιλόγιο της ισπανικής γλώσσας. Περιλαμβάνει θεωρία
γραμματικής, θεματικά οργανωμένο λεξιλόγιο, ασκήσεις κατανόησης και τεστ
αξιολόγησης για κάθε ενότητα, προκειμένου να διασφαλιστεί η σωστή εμπέδωση της
ύλης.

freestudies.gr

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ

Το πρόγραμμα "Ισπανική Γλώσσα για τον Τουρισμό" συνδυάζει γραμματική, λεξιλόγιο και καθημερινές

εκφράσεις για μια ολοκληρωμένη εμπειρία μάθησης.

• Γραμματική: Βασικοί κανόνες και δομές της ισπανικής γλώσσας, ώστε να μπορείτε να διατυπώνετε

προτάσεις σωστά.

• Λεξιλόγιο: Εστίαση σε λέξεις και φράσεις που σχετίζονται με τον τουρισμό.

• Καθημερινές εκφράσεις: Eκφράσεις για καθημερινή επικοινωνία.

ΣΚΟΠΟΣ

Σκοπός του σεμιναρίου είναι να καθοδηγήσει τους ενδιαφερόμενους ώστε να αποκτήσουν μια

ικανοποιητική γνώση της ισπανικής γλώσσας, που θα τους επιτρέψει να επικοινωνούν αποτελεσματικά σε

διάφορες καταστάσεις.

Οι στόχοι του σεμιναρίου είναι:

• Να αποκτήσουν οι συμμετέχοντες ένα επαρκές λεξιλόγιο.

• Να μπορούν να εκφράζονται σωστά και δομημένα για γεγονότα του παρελθόντος, του παρόντος, και

του μέλλοντος.

• Να αναπτύξουν τις δεξιότητές τους στην προφορική επικοινωνία.

ΜΑΘΗΣΙΑΚΑ ΟΦΕΛΗ

Τα μαθησιακά οφέλη περιλαμβάνουν την ανάπτυξη ενός ικανοποιητικού επιπέδου γλώσσας, που θα δώσει

στους συμμετέχοντες την αυτοπεποίθηση να ανταποκριθούν όχι μόνο σε προσωπικό επίπεδο, όπως για

τουριστικούς σκοπούς, αλλά και σε επαγγελματικό επίπεδο, όπως στην εύρεση εργασίας στον τουριστικό

τομέα.

Ισπανική Γλώσσα για τον Τουρισμό
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ
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Το σεμινάριο απευθύνεται σε άτομα που επιθυμούν να

βελτιώσουν το βιογραφικό τους, να αποκτήσουν επιπλέον

προσόντα και να ανταποκριθούν σε επαγγελματικά

περιβάλλοντα που απαιτούν γλωσσομάθεια, όπως ξενοδοχεία,

ταξιδιωτικά γραφεία, μεταφραστικές υπηρεσίες και ξεναγοί .

Ισπανική Γλώσσα για τον Τουρισμό



ΕΝΟΤΗΤΕΣ
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1η Ενότητα – Εισαγωγή

1. Hola Γεια

2. Αλφάβητο – προφορά

3. Γένη ουσιαστικών

4. Επίθετα

5. Πληθυντικός αριθμός

6. Αριθμοί – ηλικία

7. Ημέρες – μήνες – εποχές – καιρός

2η Ενότητα – Παρουσιάζομαι

1. Εγώ είμαι

2. Κλίση ρημάτων – Ενεστώτας – ομαλά

3. Ονομάζομαι – Ρήματα αυτοπαθή

4. Ενεστώτας ανώμαλα ρήματα

5. Κτητική αντωνυμία

6. Εθνικότητα και γλώσσες

7. Επάγγελμα

8. Η οικογένειά μου

9. Ερωτηματικές αντωνυμίες

10. Η απρόσωπη έκφραση

11. Ελεύθερος χρόνος

12. Τονισμός – ο γραπτός τόνος

3η Ενότητα – Καθημερινότητα

1. Περιγραφή ανθρώπων

2. Η ώρα

3. Ρουτίνα – Ρήματα αυτοπαθή

4. Για ψώνια

5. Οι προθέσεις

6. Το ρήμα μου αρέσει

freestudies.gr

4η Ενότητα - Εγώ μέσα στον χώρο

1. Το σπίτι

2. Τακτικά αριθμητικά

3. Το ρήμα υπάρχω

4. Είμαι – βρίσκομαι

5. Το ρήμα πηγαίνω

6. Καλοί τρόποι

7. Προσανατολισμός – επιρρήματα τόπου

8. Δήλωση υποχρέωσης

9. Οδηγίες

10. Νούμερα 2ο μέρος

11. Μαγαζιά

5η Ενότητα – Εστιατόριο

ΦΑΓΗΤΑ

1. Φαγητά

2. Προστακτική

3. Παραγγέλνω σε εστιατόριο

4. Το επίθετο και επίρρημα «πολύ»

5. Η σύγκριση

6. Οι αόριστες αντωνυμίες «κάποιος» και «κανείς»

7. Ενεστώτας διαρκείας – Ενεργητική μετοχή

6η Ενότητα – Παρελθόν – παρόν – μέλλον

1. Έχω φάει – Παρακείμενος

2. Έφαγα – Αόριστος

3. Έτρωγα – Παρατατικός

4. Θα φάω / θα τρώω – Στιγμιαίος Μέλλοντας / 
Εξακολουθητικός Μέλλοντας

5. Τον / την αγαπώ – Αντωνυμίες σε θέση 
αντικειμένου

Ισπανική Γλώσσα για τον Τουρισμό



ΜΕΘΟΛΟΓΙΑ & ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΣΗ
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Η παρακολούθηση του προγράμματος
υλοποιείται με τη μέθοδο της ασύγχρονης
τηλεκατάρτισης.

Η πρόσβαση στην πλατφόρμα τηλεκατάρτισης
έχει τρίμηνη διάρκεια και οι συμμετέχοντες
υποστηρίζονται εξ ολοκλήρου online.

Μετά την ολοκλήρωση της εκπαίδευσης,
ακολουθεί η υποχρεωτική συμμετοχή στις
τελικές εξετάσεις για την λήψη
πιστοποιητικού «Ισπανική Γλώσσα για τον
Τουρισμό» μέσω της εξεταστική μεθόδου
examiny, που υποστηρίζεται από τον φορέα
πιστοποίησης Vellum Global Educational
Services.

freestudies.gr Ισπανική Γλώσσα για τον Τουρισμό



ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ: ΜΕΣΩ ΤΗΛΕΚΑΤΑΡΤΙΣΗΣ

ΔΙΑΡΚΕΙΑ: 3 ΜΗΝΕΣ

ΗΧΗΤΙΚΟ ΥΛΙΚΟ

ΤΥΠΟΣ ΤΗΛΕΚΑΤΑΡΤΙΣΗΣ: ΑΣΥΓΧΡΟΝΗ

ΦΟΡΕΑΣ ΚΑΤΑΡΤΙΣΗΣ: ΕΛΚΕΔΙΜ ΚΔΒΜ, ΚΩΔ ΕΟΠΠΕΠ: 2000142

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΣΗ: ΥΠΟΧΡΕΩΤΙΚΗ

ΑΠΟΔΟΣΗ ΜΟΝΑΔΩΝ ECVET

ΦΟΡΕΑΣ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΣΗΣ: VELLUM GLOBAL EDUCATIONAL SERVICES

ΤΑΥΤΟΤΗΤΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ
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ECVET
ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟΥ
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Τα Ελληνικά Κέντρα Δια Βίου Μάθησης ΕΛ.ΚΕ.ΔΙ.Μ. εφαρμόζουν το Ευρωπαϊκό Σύστημα
Μεταφοράς Πιστωτικών Μονάδων στην Επαγγελματική Εκπαίδευση και Κατάρτιση (ECVET).
Σε όλα μας τα προγράμματα, απονέμονται βαθμοί ECVET, ενώ οι απόφοιτοι,
μαζί με το πιστοποιητικό, λαμβάνουν και το Συμπλήρωμα Πιστοποιητικού Europass.

Το ECVET (European Credit System for Vocational Education and Training) είναι το Ευρωπαϊκό
Σύστημα Μεταφοράς Πιστωτικών Μονάδων στην επαγγελματική εκπαίδευση και κατάρτιση.
Εισήχθη το2009 με την Ευρωπαϊκή οδηγία 2009/C 155/2.

Το ECVET αποτελεί ένα τεχνικό πλαίσιο για τη μεταφορά, την
αναγνώριση και τη συσσώρευση των μαθησιακών αποτελεσμάτων
ενός προσώπου με σκοπό την απόκτηση επαγγελματικού προσόντος.

Η εφαρμογή του ECVET στα προγράμματα επαγγελματικής κατάρτισης και εξειδίκευσης
περιλαμβάνει:

Την περιγραφή των τίτλων σπουδών σε ενότητες μαθησιακών αποτελεσμάτων με την απόδοση
βαθμών ECVET.

Δομικό συστατικό του ECVET είναι η περιγραφή των προγραμμάτων σε ενότητες μαθησιακών
αποτελεσμάτων, όπου κάθε ενότητα περιλαμβάνει συγκεκριμένες γνώσεις, δεξιότητες και
ικανότητες που θα πρέπει να κατακτήσει ο εκπαιδευόμενος. Η κατάκτηση των μαθησιακών
αποτελεσμάτων κάθε ενότητας αξιολογείται μέσω κατάλληλων ασκήσεων αξιολόγησης.

Τη διαδικασία μεταφοράς και συσσώρευσης πιστωτικών μονάδων.

Σε κάθε ενότητα μαθησιακών αποτελεσμάτων αποδίδονται βαθμοί ECVET, με βάση τον εκτιμώμενο
χρόνο ενασχόλησης του σπουδαστή με τα εκπαιδευτικά αντικείμενα. Για τα προγράμματα
εξειδίκευσης, 1 βαθμός

ECVET αντιστοιχεί σε 12 ώρες. Η χρήση των πιστωτικών βαθμών ECVET
επιτρέπει την αναγνώριση, μεταφορά και συσσώρευση πιστωτικών μονάδων μεταξύ προγραμμάτω
ν από διαφορετικά εκπαιδευτικά κέντρα.

Το συμπλήρωμα πιστοποιητικού Europass είναι ένα έγγραφο που συνοδεύει το πιστοποιητικό
επιμόρφωσης που απονέμεται με την ολοκλήρωση του προγράμματος και το οποίο περιγράφει
αναλυτικά το πρό-γραμμα επιμόρφωσης (μαθήματα, διάρκεια, βαθμοί ECVET, προϋποθέσεις
εισαγωγής, διαδικασία αξιολόγησης). Ακόμα, συμβάλλει στην αξία
του χορηγούμενου πιστοποιητικού και μπορεί να χρησιμοποιηθεί από τους απόφοιτους για την
εύρεση εργασίας ή τη συνέχιση των σπουδών τους.

Τέλος, το Συμπλήρωμα πιστοποιητικού Europass συνοδεύεται από τη Βεβαίωση Παρακολούθησης
Μαθημάτων ΕΛΚΕΔΙΜ (αναγνωρισμένη και μοριοδοτούμενη) και από το διεθνώς αναγνωρισμένο
πιστοποιητικό της Vellum Global Educational Services.

freestudies.gr Ισπανική Γλώσσα για τον Τουρισμό



ΕΘΝΙΚΕΣ & ΔΙΕΘΝΕΙΣ
ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΣΕΙΣ
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ISO 9001:2015

Το πρόγραμμα διαχείρισης της Vellum Global Educational Services επιθεωρήθηκε από την InovaCert
- GCB Ltd. κι ευρέθη να συμμορφώνεται με το διεθνώς αναγνωρισμένο πρότυπο δημιουργίας,
εφαρμογής και διατήρησης του Συστήματος Διαχείρισης Ποιότητας ISO 9001:2015 (αρ.
Πιστοποιητικού: 030350000540009). Το ίδιο ισχύει και για το σύστημα διαχείρισης ποιότητας του
φορέα κατάρτισης Ελληνικά Κέντρα Δια Βίου Μάθησης (ΕΛΚΕΔΙΜ - ΚΔΒΜ2) τα οποία αξιολογήθηκαν
και πιστοποιήθηκαν από τον φορεά RigCert (κωδ. Πιστοποίησης 1710GR82Q).

Το ISO 9001:2015, ως διεθνές πρότυπο, έχει αναγνωριστεί ως η βάση για κάθε εταιρεία η οποία
προσπαθεί να δημιουργήσει ένα σύστημα διαχείρισης το οποίο στοχεύει στην ικανοποίηση του
πελάτη και τη διαρκή ποιοτική του βελτίωση, κάτι που εξασφαλίζεται από τακτικούς ελέγχους των
διαδικασιών από ανεξάρτητο φορέα πιστοποίησης.

ISO/IEC 27001:2013

O φορέας κατάρτισης Ελληνικά Κέντρα Δια Βίου Μάθησης (ΕΛΚΕΔΙΜ - ΚΔΒΜ2) έχει επίσης
αξιολογηθεί και πιστοποιηθεί από το φορέα RigCert (κωδ. Πιστοποίησης 1710GR82IS) ότι τηρεί το
διεθνές πρότυπο ISO/IEC 27001:2013, το οποίο οφορά τη διαχείριση και ασφάλεια πληροφοριών.

Πιστοποίηση ΕΟΠΠΕΠ (Εθνικός Οργανισμός Πιστοποίησης Προσόντων και Επαγγελματικού
Προσανατολισμού)

Τα Ελληνικά Κέντρα Δια Βίου Μάθησης (ΕΛΚΕΔΙΜ - ΚΔΒΜ2) έχουν πιστοποιηθεί έπειτα από σχετική
απόφαση, από τον Εθνικό Οργανισμό Πιστοποίησης Προσόντων και Επαγγελματικού
Προσανατολισμού (ΕΟΠΠΕΠ) (Κωδ: 2000453). Ο ΕΟΠΠΕΠ είναι ο ενοποιημένος φορέας που
προέκυψε από τη συγχώνευση τριών φορέων οι οποίοι εξυπηρετούσαν το δίκτυο Δια Βίου
Μάθησης: το Εθνικό Κέντρο Πιστοποίησης Δομών Διά Βίου Μάθησης (Ε.ΚΕ.ΠΙΣ.), τον Εθνικό
Οργανισμό Πιστοποίησης Προσόντων (Ε.Ο.Π.Π.) και το Εθνικό Κέντρο Επαγγελματικού
Προσανατολισμού (Ε.Κ.Ε.Π.).

Στόχος του ΕΟΠΠΕΠ είναι η εξασφάλιση της ποιότητας και της αμεροληψίας στο ενιαίο πλαίσιο
ποιότητας για τη Δια Βίου Μάθηση.

Τόσο η Πιστοποίηση Συστήματος Διαχείρισης Ποιότητας, όσο και η Πιστοποίηση από τον ΕΟΠΠΕΠ,
εξασφαλίζουν την ικανότητα των ανωτέρω φορέων (Vellum Global Educational Services &
ΕΛΚΕΔΙΜ) να παρέχουν ποιοτικά επιμορφωτικά προγράμματα που ανταποκρίνονται στις ανάγκες
της σύγχρονης αγοράς και ικανοποιούν τις απαιτήσεις των καταρτιζόμενων.

freestudies.gr Ισπανική Γλώσσα για τον Τουρισμό
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ΕΙΣΗΓΗΤΗΣ/ΤΡΙΑ
Η Λεμονιά Παυλίδου είναι καθηγήτρια ισπανικής γλώσσας με

πολυετή εμπειρία στη διδασκαλία, τη μετάφραση και τον

υποτιτλισμό. Έχει ολοκληρώσει τις σπουδές της στη Φιλολογία, τη

Μετάφραση και τον Ισπανικό Πολιτισμό, ενώ δραστηριοποιείται

και ως διερμηνέας και μεταφράστρια. Το 2005 αποφοίτησε από το

Τμήμα Ελληνικής Φιλολογίας του Αριστοτελείου Πανεπιστημίου

Θεσσαλονίκης, με ειδίκευση στη Γλωσσολογία. Κατά τη διάρκεια

των σπουδών της, συμμετείχε σε πρόγραμμα Erasmus στο

Πανεπιστήμιο του Αλικάντε στην Ισπανία, όπου απέκτησε επιπλέον

εμπειρία στη διδασκαλία της ελληνικής γλώσσας. Το 2007

συνέχισε τις σπουδές της στο Τμήμα Ισπανικής Γλώσσας και

Πολιτισμού του Ιονίου Πανεπιστημίου. Στη συνέχεια, το 2008

ολοκλήρωσε το Μεταπτυχιακό Πρόγραμμα Ειδίκευσης στη

Λογοτεχνική Μετάφραση και τις Ανθρωπιστικές Σπουδές στο

Πανεπιστήμιο της Μάλαγα, με έμφαση στον υποτιτλισμό και τη

μεταγλώττιση. Από το 2005 έως σήμερα εργάζεται ως ελεύθερη

επαγγελματίας διερμηνέας και μεταφράστρια, εξειδικευμένη σε

τεχνικά, νομικά και λογοτεχνικά κείμενα. Με τον συνδυασμό της

επιστημονικής της κατάρτισης, της διδακτικής εμπειρίας και της

ενασχόλησής της με τη μετάφραση, η Λεμονιά Παυλίδου αποτελεί

μία καταξιωμένη επαγγελματία στον τομέα της ισπανικής γλώσσας

και του πολιτισμού.

Λεμονιά Παυλίδου
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